
Montagehinweise / Mounting instructions

Bestell- Nr.: 127377
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Bei Verwendung der Verlängerungen 
sollte eine zusätzliche Führung
vorgesehen werden. /
When using the extension bars, an 
additional guidance should be installed

Montage / mounting

2.     Die Verschraubungen müssen gegen Losdrehen gesichert werden.  /
        The threaded connections have to be secured against unscrewing.

3.    Die Verschraubungen müssen bis zum Anschlag eingedreht werden.  /
       The threaded connections have to be srewed in until the end stop.

1.    Zum Lösen des vorhandenen  Entriegelungsknopfes muss die Achse der
       Fluchtentriegelung mit Hilfe eines geeigneten Werkzeugs festgehalten werden. /
       To unscrew the existing knob, the escape release axis has to be fixed with a suitable tool. 
              

4.    Weitere Informationen entnehmen Sie bitte der Betriebsanleitung des jeweiligen Schalters. /
       For further information see operating instructions.

Mit dem Montageset können bestehende Fluchtentriegelungen an 
Sicherheitsschaltern (z.B. CET) verlängert werden /
With this mounting kit, existing escape releases of 
safety switches ( e.g. CET) can be extended.
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